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 বুলুল মারাম
হািদস নাারঃ ৬৭২

পব - ৫◌ঃ িসয়াম (كتاب الصيام)
পিরেদঃ সফের রাযা রাখার িবধান

আরবী

وعن جابِرِ بن عبدِ اله رض اله عنْهما; انَّ رسول اله ‐ صل اله عليه وسلم ‐

ثُم ,النَّاس امفَص ,يماعَ الْغَمرلَغَ كب َّتح امانَ, فَصضمر ةَ فم َلا الْفَتْح امع جخَر

ضعنَّ بكَ: ادَ ذَلعب لَه يلفَق ,شَرِب ثُم ,هلَيا النَّاس نَظَر َّتح ,هفَعفَر اءم نم ا بِقَدَحعد

النَّاسِ قَدْ صام. قَال: اولَئكَ الْعصاةُ, اولَئكَ الْعصاةُ

وف لَفْظ: فَقيل لَه: انَّ النَّاس قَدْ شَق علَيهِم الصيام, وانَّما ينْظُرونَ فيما فَعلْت، فَدَعا

ملسم اهور .رِ، فَشَرِبصدَ الْععب اءم نم بِقَدَح

-

صحيح. رواه مسلم (1114) (90)

বাংলা

৬৭২. জািবর িবন আবদুাহ থেক বিণত। রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মা িবজয়কােল রমযান

মােস (মদীনা থেক মািভমুেখ) যাা কেরন। িতিন ও তাঁর সীগণ সওম পালন করিছেলন। যখন িতিন

’কুরা’আল গামীম’ নাম ােন পছেলন তখন এক পয়ালা পািন িনেয় ডাকেলন ও ঐ পািনর পয়ালা এমন উঁচু

কের ধরেলন যােত লােকরা তা দখেত পেলা। তারপর িতিন তা পান করেলন। অতঃপর তাঁেক বলা হেলা

এরপরও িকছু লাক রাযা রেখেছ। িতিন িকছু বলেলন, ওরা অবাধ, ওরা অবাধ!

িভ একিট বণনায় এ শ রেয়েছ, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বলা হল, লােকেদর উপর (আজ)

সওম পালন কিঠন হেয় পেড়েছ। আপিন িক কেরন এরই অেপায় তারা আেছ। তারপর ’আসেরর পের পািনর

পয়ালা িনেয় ডাকেলন ও অতঃপর িতিন পািন পান করেলন।[1]
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Jabir (RAA) narrated, ‘The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) left for Makkah during the
year of the conquest (of Makkah) in Ramadan and he and the people with
him fasted until he reached the valley of Kura Al-Ghamim. He then called for
a cup of water, which he elevated so that the people could see it, and then
he drank. After-wards, he was told that some people had continued to fast,
and he then said, "Those are the disobedient ones! Those are the
disobedient ones!”

In another narration, ‘He was told that people are finding it difficult to fast
(during the journey) and they are waiting to see what the Prophet (صلى الله عليه وسلم) will
do. So he called for a cup of water after the Asr (afternoon) prayer and drank
it.’ Related by Muslim.

ফুটেনাট

[1] মুসিলম ১১১৪, িতরিমযী ৭১০, নাসায়ী ২২৬৩

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=70483

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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